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單行道 向兩側避讓 一般道路 靠向右側道路靠向右側道路

微型電動二輪車
也需禮讓救護車及消防車
在道路行駛時，若聽聞緊急任務車輛鳴笛時，
駕駛人應緊急避讓，使其優先通行！
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One way road
Move to either side

Normal road
Move to the right-hand 

side of the road
Move to the right-hand 

side of the road

Mini electric two-wheel vehicles
are required to give way to

ambulances and fire trucks
When driving if you hear the siren of an emergency 
services vehicle give way as quickly as possible.

英文版



印尼版
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Jalan satu arah Jalan umum

Kendaraan roda dua listrik 
mikro juga wajib memberikan 

jalan kepada ambulans dan mobil 
pemadam kebakaran

Saat mengendarai kendaraan di jalan, apabila mendengar 
kendaraan membunyikan sirine darurat, maka pengendara 

harus segera menepi dan memberikan jalan! 

Menepi pada kedua sisi jalan Menepi pada sisi kanan jalanMenepi pada sisi kanan jalan
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Khi đang tham gia giao thông, nếu nghe thấy tiếng còi của xe đang 
thực hiện nhiệm vụ khẩn cấp, người điều khiển phương tiện phải 
nhường đường ngay lập tức, để ưu tiên cho họ đi làm nhiệm vụ!

越南版
Xe máy điện hai bánh loại nhỏ 
cũng phải nhường đường cho 
xe cứu thương và xe cứu hỏa

Đường một chiều Đường thông thường
Di chuyển sang sát lề đường Di chuyển sang sát lề đường bên phảiDi chuyển sang sát lề đường bên phải
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ทางเดินรถทางเดียว

เบ่ียงเขาชิดฝงใดฝงหน่ึง

ถนนท่ัวไป

เบ่ียงเขาชิดฝงขวา

จักรยานไฟฟฟาก็ตองหลีกทางให

รถพยาบาลและรถดับเพลิง
ขณะที่ขับขี่อยูบนทองถนน หากไดยินเสียงไซเรนจากรถที่กำลังปฏิบัติภารกิจ

ฉุกเฉิน ผูขับขี่จักรยานไฟฟาตองรีบหลีกทางใหรถฉุกเฉินผานไปกอน!

泰文版


